K reLTonIKA

TRB245

KpaTkoe pykoBopacTBoO (Bepcusa 1.3)

Basa 3sHaHuii Wiki
https://wiki.teltonika-networks.com/
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PACMNONNIOXEHUNE KOHTAKTOB
16-KOHTAKTHOIO PA3BEMA
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YCTAHOBKA OBOPY/JOBAHWA

+ - KOHTaKT NuTaHua (Naroc) 9-30 B nocTosiHHOro Toka.

D1, D2, D3 - HacTpanBaeMble LdpoBble BXOAbI/BbIXOAbI. Bbixog ¢
OTKPbITbIM KOJIJIEKTOPOM, Makc. HanpsbkeHne 30 B, Tok 300 MA
AV uMPpoBoOIt BXxos, Ha koTopom 0-6 B onpegenseTcs kak HU3KNA
norunyecknii yposeHb, a 8-30 B - BbICOKMIA N0rMYeCcKnii ypoBeHb.
CTS - KOHTaKT RS232 roToBHOCTL K repejaye (BbIXOZ).

RTS - KOHTaKT RS232 roToBHOCTb K nepezaye (BX0A).

R+ - KOHTaKT RS485 curHan natoc npuémHuka.

D+ - KOHTaKT RS485 curHan naroc nprseoja.

- - KOHTaKT NUTaHuaA (MUHYC)/3emns.

L - koHTaKTbI 3a3emneHus gns D1, D2, D3, A, RS232 11 RS485.

A - KOHTaKT aHanorosoro Bxoga. HanpsxeHve aHanorosoro exoga 0-30 B.
TX - RS232 nepeaada AaHHbIX (BXOA).

RX - RS232 npriém AaHHbIX (BbIX0OA).

R- - RS485 curHan MYHyC NpuémMHuka.

D- - RS485 curHan MyuHyc npusoga.

1. OtBUHTUTE ABa erl'lé)KHle B/HTa Ha 3aAHeVI naHenm un 5. Moakntounte OTKpbITble BbIBOAbI 6noka NUTaHMA K

CHUMWTE NaHeNb.

16-KOHTaKTHOW KNeMMHOU Konoake:

2. BctaBbTe SIM-kapTy(bl) B SIM-pa3bém(bl), pacrnonoxeHHbIn(e) a) KpacHbIi MPOBOZ, K MePBOMY KOHTaKTy BEPXHEro psaa (+);

Ha HUXHel CTOpoHe neYaTHol naatbl.

3. YcTaHoBWTe NaHenb v 3aduKCvpyiTe BUHTaMU.

6) YepHbIi NPOBO/A K NEePBOMY KOHTaKTY HVKHero psiga (-).
6. MoakntounTe 16-KOHTAKTHBIA TEPMUHAN C 610KOM NUTaHWS

4. MoAKNUNTE aHTeHHY COTOBOM CBA3M (MakC. MOMeHT 0,4 H-m K 16-KOHTaKTHOMY pasbéMy Ha nepejHeil naHenw. 3atem
BCTaBbTe BU/KY 6/10Kka NTaHVA B PO3ETKY.

/3,5 QyHT-cuNbI Ha AtOAM).
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HACTPOWKA

1. BkntouurTe yCTPOACTBO 1 NMOAKNOUKTE kKabenb Ethernet k BalleMy KOMMbIOTepY.
2. MoaoxAanTe 40 NOAHOI 3arpy3Kku LWK3a. 3TO MOXeT 3aHATb A0 60 cekyHA.

3. YT0o6bl BOTN B MHTepdelic wato3a (WebUl), B agpecHoli cTpoke Ballero HTepHeT-6paysepa HabepuTe http://192.168.1.1.
4. Mpw 3anpoce perncTpaLmm Ncronb3yiiTe perncTpaumoHHble AaHHble, yKkasaHHbIe Ha pUCyHKe A.

5. Mocne perncTpauymn crcteMa BbIAACT 3arpoc O CMeHe Napons B Lensx 6e3onacHoCcTV. HoBbI Naposb AO/KEH COAepXaTb He MeHee 8
3HaKOB, B TOM 4MC/e He MeHee OJHOW 3arnaBHON 6yKBbl, OAHOW CTPOYHOW BykBbl 1 OAHOW LMdPLI. ITO TpeboBaHWe 06A3aTebHO K

BbINOJIHEHWIIO, NMOCKO/IbKY 6€3 CMeHbl Mapoisi Bbl HE MoAy4YMTe A0CTyNa K paboTe Co LW30M Yepes nHTepdeiic WebUI.

6. Mocne cMeHbl Napons K L3y 3anycTutcs Mactep HacTpoliku. MacTep HAcTPOMKMN - MHCTPYMEHT, KOTOPbIVA CAYXWT AN HACTPOVIKM

OCHOBHbIX NapaMeTpoB paboThl LL/H3a.

7. MNepeiignTe Ha cTpaHuLy Overview 1 obpaTuTe BHUMaHWe Ha HANKaLMo YpoBHS curHana (PucyHok B). ins obecneyerst MakcManbHOM
3¢ PeKTVBHOCTN COTOBOI CBA3U NONPOBYiTe HACTPOUTL aHTEHHbl WM W3MEHUTb MeCTOMONOXeHWe YCTPOWCTBa ANA  AOCTUXKEHUS

ONTUMa/bHbIX XapakKTepuUcTnkK curHana.

A

KreLTonika

AUTHORIZATION REQUIRED

Please enter your username
and password

B.
MOBILE all 65 aom
admin Data connection Connected
2dmino1 State Registered (home); OPERATOR; 4G (LTE)

SIM card slot in use

Bytes received/sent

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN

Ready

348.7KB/223.5KB

XapakTepucTrKn pagmocesan

PY-texHonorum

2G, 3G, 4G, GNSS

Makc. moLHocTb PY

33 aBM@GSM, 24 sBM@WCDMA, 23 2zBM@LTE

XapaKTepucTUKI AOMOSTHATENBbHBIX YCTPOACTB*

Bnok nutaHwa

Bxog; 0.4 A@100-240 B nepeMeHHOro Toka, BbIxoZ: 9 B NOCTOSIHHOTO ToKa, 1 A, COAMHEH C 16-KOHTaKTHBIM TEPMUHANIOM

AHTEHHa COTOBOW CBA3U

698-960 / 1710-2690 Mr', 50 Om, VSWR < 3, ycunenne** 3 abu, BceHanpasneHHas, Ltekep SMA

AHTeHHa GNSS

1575.42-1602 My, 2.2-5 B noctosiHHOro Toka, VSWR < 1.5, ycunenne** 28 ab (tvn.), RHCP-nonspusauus, wrekep SMA

*3aBICAT OT KOAa 3aKasa.

%[N KOMNEHCcaUMN 3aTyXxaHua Npu NCNo/b30BaHUN Kabens MOXHO MOAKMOUNTE aHTEHHY C 60/ee BbICOKVM KO3GGULMEHTOM ycuneHus. Monb3oBaTenb HeCeT

OTBETCTBEHHOCTb 3a CO6/IOAEHIE YCTaHOB/IEHHbIX 3aKOHOM HOPM 1 TpeﬁoBaHMVI.
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CBEAEHWA O BE3OMACHOCTU

TRB245 gateway must be used in compliance with any and all applicable national and international laws and with any special restrictions regulating the utilization of the
communication module in prescribed applications and environments.

[RU] Pycckuii

Hactosiym TELTONIKA 3asB/sieT, UTo AaHHOe ycTpoiicTeo TRB245 cooTeeTcTByeT 0683aTe/IbHbIM TPe6oBaHUAM 1 PYrviM COOTBETCTBYOLLIUM
nonoxeHvam [lnpektvebl EC o pagnoo6opyaosaHum (RED).

[BG] Bulgarian

C HacTosieTo, TELTONIKA aeknapuvipa, de TRB245 e B CbOTBETCTBYE ChC ChLLECTBEHUTE U3MCKBAHWUS U APYTUTENPUOXKUMI pasnopeson Ha
AvpexTtrea RED.

[CZ] Czech

TELTONIKA timto prohlasuje, Ze TRB245 splfiuje zakladni poZadavky a viechna pfislusna ustanoveni Smérnice RED.

[DE] German

Hiermit erklart TELTONIKA dass sich das Gerat TRB245 in Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den iibrigen
einschlagigen Bestimmungen der Richtlinie RED befindet.

[DK] Danish

Undertegnede TELTONIKA erkleerer herved, at falgende udstyr TRB245 overholder de veesentlige krav og evrige relevante krav i direktiv RED.

[EE] Estonian

Kaesolevaga kinnitab TELTONIKA seadme TRB245 vastavust direktiivi RED pShinduetele ja nimetatud direktiivist tulenevatele teistele
asjakohastele satetele.

[ES] Spanish

Por la presente, TELTONIKA declara que este TRB245 cumple con los requisitos esenciales y otras exigencias relevantes de la Directiva RED.

[FI] Finish

TELTONIKA vakuuttaa taten ettd TRB245 tyyppinen laite on direktiivin RED oleellisten vaatimusten ja sita koskevien direktiivin muiden ehtojen
mukainen.

[FR] French

TELTONIKA déclare que cette TRB245 est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive RED.

[GR] Greek

ME THN MAPOYZA O KATAZKEYAZTHZ TELTONIKA AHAQNEI OTI TRB245 YMMOP®QNETAI MPOZ TIZ OYZIQAEIZ AMAITHZEIZ KAI TIZ AOINEZ
ZXETIKEZ AIATAZEIX THX OAHTIAZ RED.

[HU] Hungarian

ATELTONIKA ezzennel kijelenti, hogy a TRB245 tipusti berendezés teljesiti az alapvetd kovetelményeket és mas RED iranyelvben
meghatarozott vonatkozo rendelkezéseket.

[IT] Italian

Con la presente TELTONIKA dichiara che questo TRB245 e conforme ai requisiti essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla
direttiva RED.

[LT] Lithuanian

Siuo dokumentu UAB TELTONIKA deklaruoja, kad 3is TRB245 atitinka esminius reikalavimus ir kitas RED Direktyvos nuostatas.

[LV] Latvian

Ar 30 TELTONIKA deklaré, ka TRB245 atbilst Direktivas RED butiskajam prasibam un citiem ar to saistitajiem noteikumiem.

[NL] Dutch

Hierbij verklaart TELTONIKA dat het toestel | TRB245 in overeenstemming is met de essentiéle eisen en de andere relevante bepalingen van
richtlijn RED.

[NO] Norwegian

TELTONIKA Erkleerer herved at TRB245 er i samsvar med de grunnleggende krav og gvrige relevante krav i direktiv RED.

[PL] Polish

Niniejszym TELTONIKA deklaruje ze TRB245 jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi wkasciwymi postanowieniami Dyrektywy RED.

[PT] Portuguese

Eu, TELTONIKA declaro que o TRB245 cumpre os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes da Directiva RED.

[RO] Romanian

Prin prezenta, TELTONIKA declara ca aparatul TRB245 este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi pertinente ale Directivei RED.

[SE] Swedish

Harmed intygar TELTONIKA att denna TRB245 ar i dverensstammelse med de vasentliga egenskapskrav och 6vriga relevanta bestammelser
som framgar av direktiv RED.

[SI] Slovenian

TELTONIKA izjavlja, da je ta TRB245 v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi relevantnimi dolocili direktive RED.

MonHbIli TekcT geknapaumm cooteTcTBUS EC focTyneH B ceTn MIHTepHeT
no agpecy: https://teltonika-networks.com/product/trb245/



[RU] VIHCTpykuwms: [ins BKAKOYEHWA YCTPOICTBa BKNOUMTE B ceTb 610K NuTaHua. Mepeligute no agpecy 192.168.1.1 B Be6-6paysepe Ans HacTpoiiku. Bonee
nogapo6Has nHpopmaLwms Ha caiite https://wiki.teltonika-networks.com/

[BG] VHcTpykums: CBbpXeTe aganTepa Ha 3axpaHBaHe, 3a Ja BKIouuTe ycTpoiictBoTo. OTBopeTe 192.168.1.1 B ye6 6pay3bp, 3a Aa HacTpouTe NMpoAyKTa.
Moseue nHpopmauws B https://wiki.teltonika-networks.com/

[CZ] Navod k pouZiti: Pfipojte napajeci adaptér k zapnuti pfistroje. Oteviete 192.168.1.1 ve webovém prohlizeci pro konfiguraci produktu. Vice informaci najdete
v https://wiki.teltonika-networks.com/

[DE] Bedienungsanleitung: Verbinden Sie das Netzteil, um das Gerat einzuschalten. Offnen Sie 192.168.1.1 in einem Web Browser, um das Produkt zu
konfigurieren. Weitere Informationen im https://wiki.teltonika-networks.com/

[DK] Instruktionsbog: Tilslut stremadapteren for at tende for enheden. Abn 192.168.1.1 i en webbrowser til at konfigurere produktet. Mere information i
https://wiki.teltonika-networks.com/

[EE] Kasutusjuhend: Uhendage toiteadapter seadme sisseliilitamiseks. Avatud 192.168.1.1 in veebilehitseja seadistada toodet. Rohkem teavet
https://wiki.teltonika-networks.com/

[ES] Manual de instrucciones: Conecte el adaptador de alimentacién para encender la unidad. Abra 192.168.1.1 en un navegador web para configurar el
producto. Més informacién en https://wiki.teltonika-networks.com/

[FI] Kayttéohje: Kytke virtaldhde paalle laitteen. Avaa 192.168.1.1 in selaimen maarittaa tuotteen. Lisaa tietoa https://wiki.teltonika-networks.com/

[FR] Mode d'emploi: Connectez I'adaptateur d'alimentation pour allumer I'appareil. Ouvrez 192.168.1.1 dans un navigateur Web pour configurer le produit. Plus
d'informations dans https://wiki.teltonika-networks.com/

[GR] eyxetpiSLo 08nyLwv: ZUVSECTE TOV TIPOCAPHOYEX TPOPOSOOLAG yila va EVEPYOTIOLACETE TN Hovada. Avoi&te 192.168.1.1 o€ éva ipOypappa TEPLynong oto
Web yLa va SLapop@woETe To Tipoldv. Meplocotepeg mnpopopieg oto https://wiki.teltonika-networks.com/

[HU] Hasznalati utasitas: Csatlakoztassa a halézati adaptert a késziilék bekapcsolasahoz. Megnyitasa 192.168.1.1 egy webbéngészében beallitani a terméket.
Tobb informacio https://wiki.teltonika-networks.com/

[IT] Manuale di istruzioni: Collegare I'adattatore di alimentazione per accendere |'unita. Aprire 192.168.1.1 in un browser Web per configurare il prodotto.
Maggiori informazioni in https://wiki.teltonika-networks.com/

[LT] Naudojimosi instrukcija: Prijunkite maitinimo adapterj, jjunkite jrenginj. Interneto narsykléje atidarykite adresg 192.168.1.1 - galite konfighruoti gaminj.
Daugiau informacijos rasite https://wiki.teltonika-networks.com/

[LV] Lieto3anas instrukcija: Pievienojiet Stravas adapteri, lai ieslégtu ierici. Atvért 192.168.1.1 ar interneta parlaku, lai konfigurétu produktu. Plasaka informacija
https://wiki.teltonika-networks.com/

[NL] Handleiding: Sluit voedingsadapter aan op het apparaat in te schakelen. Open 192.168.1.1 in een webbrowser om het product te configureren. Meer
informatie in https://wiki.teltonika-networks.com/

[NO] Bruksanvisningen: Koble stramadapteren for & sl pa enheten. Apne 192.168.1.1 i en nettleser for & konfigurere produktet. Mer informasjon pa
https://wiki.teltonika-networks.com/

[PL] Instrukcja obstugi: Podtgcz adapter zasilania, aby wigczy¢ urzadzenie. Otwérz 192.168.1.1 w przegladarce internetowej, aby skonfigurowac urzadzenie.
Wiecej informacji w https://wiki.teltonika-networks.com/

[PT] Manual de instrugdes: Conecte o adaptador de alimentagdo para ligar o aparelho. Abra 192.168.1.1 em um navegador da web para configurar o produto.
Mais informagGes em https://wiki.teltonika-networks.com/

[RO] Instructiuni de utilizare: Conectati adaptorul de alimentare pentru a porni aparatul. Deschide 192.168.1.1 intrun browser web pentru a configura produsul.
Mai multe informatii in https://wiki.teltonika-networks.com/

[SE] Instruktionsmanual: Anslut natadap tern for att sla pa enheten. Oppna 192.168.1.1 i en webblasare for att konfigurera produkten. Mer information pa
https://wiki.teltonika-networks.com/

[S1] Navodila: Prikljucite napajalnik za vklop naprave. Odprite 192.168.1.1 v spletnem brskalniku nastaviti izdelek. Ve¢ informacij v
https://wiki.teltonika-networks.com/

[SK] NévoZd na poufzitie: Pripojte napéjaci adaptér k zapnutiu pristroja. Otvorte 192.168.1.1 vo webovom prehliadaci pre konfiguréciu produktu. Viac informdcif
najdete v https://wiki.teltonika-networks.com/

JlononHutensHas nHdopmauus no agpecy www.teltonika-networks.com

JlaHHbI 3HaK yKa3blBAeT Ha TO, UTO BCE MCMONb30BAHHOE 3/1EKTPOHHOE U 3NIEKTPUYECKOe 060PYA0BaHNE He MOANEXUT
yTuansaumm emecte 6bITOBLIMN oTxoAamu.

‘ € JlaHHbI 3HaK yKa3biBaeT Ha TO, UTO U3/enne COOTBETCTBYeT TpeboBaHUAM JecTByroLmMX gnpekTms EC.
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